


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / 1SSP2011”):

| Social Networks and Social Resources / ISSP 2017

Please name your country:

| ISRAEL

SEX - Sex of respondent

National Language English Translation

Question no. :DNX DXN (Sex) .6 | Sex
and text

Codes/ 722 .1 1. Male

Categories near 2| 2. Female

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX

1. Male

2. Female

9. No answer
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BIRTH — Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of

respondent’.

National Language English Translation
Questionno. | maw 11*'Ra  (Birth) .7-10 | When were you born?
and text ’)n-r|,-|J
Codes/
Categories NMNO NHXE/ | Open-end question
Interviewer N>ynt 18 5an 1mX1H | Interview age 18 and above(year 1999
Instruction (MND X 1999 Mawn) | or less)

(NM9D 4 -2 ) | (use four digits for the year)

Translation
Note
Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest;"and fmissing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2BIRTH
Construction
Codes [1996]
[HIGH BIRTH-non]
9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction.Rules =2>AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
999. No answer

Optional: Recoding Syntax

Compute age=2017-birth.
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language English Translation
Question no. N nnd (Educyrs) .11-12 | How many years (full-time equivalent)
and text NN MX5n Tn*> have you been in formal education?
Codes/ NMNO NYX | Open-end question
Categories
Interviewer D2 DN | Write in years
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= EDUCYRS

n'>n19 NHown X .0

0. No formal schooling

1.0ne year

190 M"Y .95

95. Still at school

NYIOIANR MTY .96

96. Still at college/university/in training

VT XD .98

98. Don’t know

DAWN X .99

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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IL_DEGR - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no. | n%awnn *nn (IL_degr) .13-14 | What is the highest level of education
and text 275 AN nmaan | that you have attained?
Codes/ nSno nHowin X .1 | 1-No formal schooling
Categories Mo .2 | 2- Lowest formal
qualification
DO X2) N'PON Mwikpn o .3 | 3-Incompl vocational
(CVi¥pn oM
X922 X ,NXON MVIYpn non .4 | -4 Vocational completed
NN Nyn | without matriculation’
Dy Nx5n mMyipn DN 5| -5 Vocational completed with
NN Nyn | matriculation”
D™D X5) N'PYN My NN .6 | 6- Incomplete academic
(1]]1y ]]311-] secondary
X9 X NxHn mary o .7 | 7-Full general without
NN NN, | matriculation
NTIVN DY NX9n Ny oA .81| 8- Academic secondary
NN completed”
N2 NMyN X% nominaw, L9 | 9-Yeshiva without
matriculation
N2 NTMVN DY Mo nw, (10 | 10. Yeshiva with
matriculation
SV NQw N1N0) MOy (11| 11. Semi higher, post
o™ RS oM o | Secondary
(101 D'kOTIND
DPDAXD) MPON NRVDNQMIX .12 | 12.Incpl university™
(OXIN X ,NVDNIX
NN QY. NXON N'RVDMMIX .13 | 13.University compl, BA or
(AN M22 X BA) 'xnTpx | More
ANMAX Y DY XN 'IROIQIX .14 | 14. University completed, MA
or more
2'winY 210N (XMpn2 XD .97 | 97. Refused
VT XD :XMpn2 XD .98 | 98. DK
NN X :XMPN2 XD .99 | 99. NA
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 DEGREE

The Israeli il_degree was recoded into the international
DEGREE variable (see below)

No formal qualification

. Primary school (elementary
education)

Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

Upper secondary (programs that
allows entry to university)

Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programstoward
labour market or technical
formation)

5.

Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at artertiary level)

6.

Upperdevel tertiary (Master, Doctor)

(o]

. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode il_degr(1=0)(2 3 6 =1)(4 7 9 =2)(5 8 10=3)(d1 12=4)(13=5) (14=6) (97 98 99=9)into

degree.
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DEGREE - R: Education IlI: categories

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 DEGREE

The Israeli il_degree was recoded into the international
DEGREE variable (see below)

0. No formal education

1. Primary school

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode 11_degr(1=0)(2 3 6 =1)(4 7 9 =2)(5 8 10=3)(11 12=4)(13=5) (14=6) (97 98 99=9)into

degree.

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS




WORK — Currently, formerly, or never in paid work

National Language

English Translation

Question no. :NNX 01D XN (Work) .17 | Are you currently:
and text
Codes/ DK NINN NMAyA T .1 | 1. 1 am currently in paid work
Categories X DY NTINN N2y 1A X9 .2 | 2. 1 am currently not in paid work but 1
7ayva Ny | had paid work in the past
DY NINN NTAY X2 07,vn .3 | 3. | have never had paid work
2'wn 210N .7 | 7. Refused
NN T'X .9 | 9. no answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WORK

1. Currently in paid work

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

3. Never had a paid work

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS — Hours worked weekly

National Language

English Translation

Questionno. | MY¥ nan> (Wrkhrs) .18-19 | How many hours, on average, do
and text (2"7T2) TV ANX  ysina | you usually work for pay in a normal
MmOVl MVE bHY15  .viapa | week, including overtime?
nmvy 190N D)
(902 NN TV Ny
Codes/
Categories nnINo n7xw | Open-end question
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if 'work'=1

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WRKHRS

NNXNVY 1

1..0One hour

NN X NYVIAY NV 96 .96

96. 96 hours and more

Yy XY .98

98. Don’t know

NN X .99

99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

10

National Language

English Translation

Question no. | A2 NNX OXN (Emprel) .20 | Are/were you an employee, self-
and text AP _POYA TAY IX XnsyY | employed, or working for your own
2nnownY | family’s business?
Codes/ DY .1 | 1. An employee
Categories DTV P'OYN 1XY XNYY .2 | 2. Self-employed without employees
D" T2V povny 'KnYyY .3 | 3. Self-employed with employees
NNoOwN5 mwn poya T .4 | 4. Working for your own family's
business
2'wn 21on .7 | 7. refused
NN 'K .9 | 9. no answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if 'work'=1 or 2

Country Variable Codes/Construction/Rules

=2 EMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding,Syntax
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NEMPLOY - Self employed: how many employees

National Language English Translation
Question no. 190N An (Nemploy).44-47 | How many employees do/did you have,
and text XY »0Vyn ANXNY D™ T1VAN not counting

29mIK Y91 | Yourself?

Codes/
Categories NMNS NSXY | Open-end question
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

11

| Ask if 'work'=1 or 2 and 'emprel'=3

Country Variable Codes/Construction Rules

S NEMPLOY

1. 1 employee

AN X DT 9995,.9995

9995. 9995 employees or more

NN X 19999

9999. No answer

0000. NAP (Code 1, 2, 4, 0 in
EMPREL)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

National Language

English Translation

12

Question no. | AN OXNN (Wrksup) .25 Do/did you supervise other employees?
and text DNTAY YV 'XINX X DNNRn
?0"MNX D'PaAR HY
Codes/ 12 .1] 1 yes
Categories NS 22 no
2'wn5 210N .7 | 7. refused
VT X9 .8 | 8. DK
NN 'K .9 | 9. No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
| Ask if 'work'=1 or 2
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction/Rules =2>WRKSUP

1. Yes

2. No

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding.Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

13

National Language English Translation
Question no. nn> by (Nsup) .26-29 | How many other employees do/did you
and text 201N DNX DTV supervise?
Codes/
Categories NMN9 NOXY | Open-end question
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if 'work'=1 or 2 and 'wrksup'=1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>NSUP

TNX T2 .1

1. 1 employee

AN X DT 9995 .9995

9995. 9995 employees or more

NN X .9999

9999. No answer

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGL1 — Type of organisation, for-profit/non-profit

14

National Language

English Translation

Questionno. | AN QONN (Typorgl) .30 Do/did you work for a for-profit
and text nun® XY _NMaaNa Ty organ!sat!on or for a non-profit
MNUNY 1N NATINA IX NN | 0rganisation?
?2(1"9%n) N
Codes/ NM NNLVNS NAx2 .1 | 1. | work/ed for a for-profit
Categories organisation
NN NNV 1R AR .2 | 2 .1 work/ed for a non-profit
(1"2%n) | organisation
WNYNY .4 | 4. Self-employed
2w 210N :XMpN2 X2 .7 | 7. refused
VT X2 :xMpnY XD .8 | 8. DK
NN X :XMPN2 X2 .9 | 9. No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if 'work'=1 or 2

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

1. For-profit organisation

2. Non-profit organisation

8. Don’t know

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Reeoding Syntax
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TYPORG2 — Type of organisation, public/private

15

National Language English Translation

Questionno. | mMpn_OXN _ (Typorg2) .31 | Do/did you work for a public or a
and text IX NAMWN MR PW MNTAY |

»u9n | P ployer:
Codes/ _ MANYN N2 T2V .1 | 1. Public employer
Categories "VI9N AN TR .2 | 2. Private employer

2'win 21on .7 | 7. refused
VT X2 .8 | 8. DK
NN T'X .9 | 9. No answer

Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if 'work'=1 or 2

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> TYPORG2

. Public employer

. Private employer

. Don’t know

. No answer

O|O|OIN| -

. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding.Syntax
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ISCOO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding,scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupationalarea 0.(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable 1s numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the,occupation,may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded.as 1310.

National Lianguage English Translation

Question no. (1SC0O08) .37-40 | What is/was your occupation —i.e.,
and text ARPIOWY NX NLVNOA AMBA AIXRN | What is/was the name or title of your
N"MPWN JNTAY NX X | Main job?
Codes/
Categories
deviating from
ISCO88 /
ISCO88-COM
Interviewer oNMNNY P Ty XY  DKX) | Please write in and describe as clearly
Instruction (MNXN prowh | as possible.
M N*5Y0 MTAN XD MRINY) | ig/her occupation is/was:

M8Ma S5 XDN 219
AN XX — am X% ;o'pnn
X911 XDN — N9 XY ;O1NVIX
Nd> TP XPX — TPO XY ;oM"Y
0N (MDD
TPONN 1N NMIZNN XN 1NN ***

b. In his/her main job, what kind of
activities does/did he/she do most of the
time? Please write in and describe as
clearly as possible.

2(NNIX 2 DX)

WIANX WRY DTN Hend)
SN ,5yon 5NN 20 ,Nnen
DN (121 090D NPHYNN

X — N9 MY — XN X DX)

¢. What does/did the firm/organisation
he/she work/worked for mainly make or
do - ie., what kind of
production/function is/was performed at

Documentation for ISSP background variables
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17

(XN | his/her workplace?Please write in and
MTAY X T2V NNX PPN *** | describe as clearly as possible.

,NNTY ND NNy Dipn D)
(121 "IXD N"Op ,pra NIXD paa

Translation
Note
Note

Use of ISCO ISCO08 (ILO) .\/

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:
| Ask if 'work'=1 or 2

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= |ISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)
9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer
0000. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

National Language

English Translation

Question no. 1"2n Nn (Mainstat) .41-42 | Which of the following best
and text DS IXNA DTXAN ONXANN describes your current situation?
201D 7A8N DX AN"A NAIUN y '
Codes/ WNYY DY) D NN T2y .1 | 1. In paid work (as an employee,
Categories (C"NNSwn poya T X self-employed, or working for your
own family’s business)
NT2Y ¥oNnn 50211 .2 | 2. Unemployed and looking for.a job
Y2A1D DX DA ,LITVD X TN9N .3 | 3. In education (not paid_for, by
DTN'>NN 91N employer), in school/student/pupil
even if on vacation
NMVISPNA NMYONA X TRYNN .4 | 4. Apprentice or trainee
V12p 191¥2 021N 1X N2 .5 | 5. Permanently sick of disabled
11"D19/'XDNA .6 | 6. Retired
N90M N"aN MIMAY Y '®INX .7 | 7. Doing .heusework, looking after
nLnwia the_home, childrenor other persons
MIXD NI IX XA M2 .8 | In eompulsory, military service or
community service
JNX49 | Other
Qw2 210N :XMpN2 X27.97 | 97. refused
NN TN XMPN2.XD .99 |99. no answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

18

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 MAINSTAT

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

8. In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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PARTLIV — Living in steady partnership

19

National Language

English Translation

Question no. | 211 12 79 w» nxN (Partliv) .79 | Do you have a spouse or a steady
and text D'2NAN DNX DXN )2 DX . V1A | partner and, if yes, do you share the
29MPn Nt prn | same household?
Codes/ D'2NIN 1IN VIap Ar 2D »r D .1 | 1. Yes, | have a spouse/partner
Categories anMmrn N pwn | and we share the same household
X2 12X X V1ap A2 D v D .2 | 2. Yes, | have a spouse/parther
NN N pwn 0D'>NIN | but we don't share the same
household
VIAp 2122 X X2 .3 | 3. No, | don’t have a spouse/partner
2w 210N .7 | 7. refused
NN T'X .9 | 9. no answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2>PARTLIV

1. Yes, have partner; live in same household

2. Yes, have partner; don’t live in same
household

3. No partner

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding, Syntax
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IL_SPDEGR - Country-specific highest completed degree of education

20

National Language

English Translation

Question no. | "nn (IL_spdegr) .13-14 | What is the highest level of
and text 12 P anra nmaan nYownn | education that your spouse/partner
299 2N | have attained?
Codes/ n'5n9 nHown 1'X .1 | 1.No formal schooling
Categories ——
n'Mo" .2 | 2. Lowest formal qualification
O"D XD) N'PHN Nwikpn N1DN .3 | 3.Incompl vocational
CVigpn oM
X2 AN ,NXON MyVIKpn MD'N .4 | .4 Vocational completed (without
N1NA2 NTYN | matriculation”
DYV NX5n nyiIpn NN L5 | .5 Vocational completed with
N1NA2 NN | matriculation’”
D™D X2) NpPHN My Mo .6 | 6.Incomplete academic secondary
(my 1o
X925 X nNx5n nary maid'n L7 | 7.Full general‘without matriculation
nnnaa NTyn
NTIVN DYV NXSn My Mo .8 | 8. Academic secondary completed”
nmnaa
M2 NTIVN X9 MDY, .9 | 9.Yeshiva without matriculation
n2a NTIvN QY NADM AR, 10 | 10. Yeshiva with matriculation
5V nawr M) MaD'N DY .11 | 11. Semi higher, post secondary
D" JNXD D" ,J0DM
(121 D'XOTIND
DD X2) N'PON MXUOQNX .12 | 12.Incpl university"
QONIN X ,NVDIIIX
AININLDY NXON NM'RUONQMIX .13 | 13.University compl, BA or more
(N1 M2 1X BA) "KNTPNX
AN IX MY DY NXON N'KONQMIIX .14 | 14. University completed, MA or
more
2w 210N :XMpn2 XY .97 | 97. Refused
VT XD 1P XD .98 | 98. DK
NN TN :XMPN2 XD .99 | 99. NA
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

21

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 DEGREE

The Israeli il_spdegree was recoded into the
international SPDEGREE variable (see below)

No formal qualification

Primary school (elementary
education)

Lower secondary (secondary
completed does not allow entry
to university: obligatory school)

Upper secondary (programs that
allows entry to university)

Post secondary, non-tertiary
(other upper secondary
programs toward labour market
or technical formation)

Lower level tertiary, first stage
(also technical'schools at a
tertiary level)

6.

Upper level tertiary (Master,
Doctor).

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode il_spdegr(1=0)(2 3 6 =1)(4 7 9 =2)(5 8/10=3)(11 12=4)(13=5) (14=6) (97 98 99=9)into

spdegree.
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SPDEGREE - R: Education Il: categories

22

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPDEGREE

The Israeli il_spdegree was recoded into the
international SPDEGREE variable (see below)

0. No formal education

1. Primary school

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode 11_spdegr(1=0)(2 3 6 =1)(4 7 9 =2)(5 8 10=3)(11 12=4)(13=5) (14=6) (97 98 99=9)into

spdegree.
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

23

National Language

English Translation

Question no. | :a1tN 12 DD BXN (SPWork) .86 | Is your spouse/partner currently
and text working for pay, did he/she work for
pay in the past, or has he/she never
been in paid work?
Codes/ DK NNINN NTAyA 7AW .1 | 1. He/she is currently in paid work
Categories | % 1Dw NN NMAV2A TAw X9 .2 | 2. He/she is currently not. in paid
N2ya TaVY | work but he/she had paid werk in
the past
nINN NMaya Tay XY D%vn .3 | 3. He/she has never had/paid work
oY
2'wnH 210N .7 | 7. refused
NAIYN 'K .9 | 9. no answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if ‘partliv'=1 or 2

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

1. Currently in paid work

past

2. Currently not in paid work, paid work in the

3. Never had paid work

9. No answer

0. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

National Language English Translation
Question no. NN (SPWrkhrs) .87-88 | How many hours, on average, does your
and text 15 2110 12 vsinna myw | spouse/partner usually work for pay in a

5515 _Viawa (2" T12) TV normal week, including overtime?
N1vvI1 MY

Codes/

Categories NNINS NYXY | Open-end question

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if 'partliv'=1 or 2 and 'spwork'=1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKHRS

NNX NY¥.1 | 1.1 hour

AN IX NMVIAY NMIYEA96 .96 | 96. .96 hours or more

VT XD :XMpn2 XD .98 | 98. Don’t know

NQIYN TN :XARN2XD .99 | 99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)

Optional: RecodingSyntax
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SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

25

National Language

English Translation

Questionno. | 211N )2 DOXN (SPEmprel) .89 | Is/was your spouse/partner an
and text T2V IX 'NASY DY Y | employee,  self-employed,  or
2nNoOnY wn poya | working for his/her own family’s
business?
Codes/ 1D .1 | 1. An employee
Categories D TRV P'OVN 1IRY XNV .2 | 2. Self-employed  without
employees
DT Povne "Xy .3 | 3. Self-employed with employees
NNOWN5 M¥n poya T .4 | 4. Working for his/her own family's
business
2'wNn 210N .7 | 7. refused
NAI/N X .9 | 9. no answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if 'partliv'=1 or 2 and 'spwork'=1 or 2

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

. Employee

. Self-employed without employees

. Self-employed with employees

. Working for own family’s business

. No answer

OO~ WN|F

. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

26

National Language

English Translation

Question no. | 211N 12 BXRN (SPWrksup) .90
and text Y XINX X Annn Sw

?0"MNX D'WaAN Y DnTMay

Does/did your  spouse/partner

supervise other employees?

Codes/ 12 .1]1. vyes
Categories X2.212.no
2'wnH 11on .7 | 7. refused
NN 'K .9 | 9. no answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
| Ask if "partliv'= 1 or 2 and 'spwork'=1 or 2
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
1. Yes
2. No
9. No answer
0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 — Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used
in your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations:”However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area’0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCOtvariable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear.@as' 110in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file"are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning<the ‘occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

27

National Language English Translation
Question M8 XN (SPISCO08) .95-98 | What is/was your spouse’s/partner’s
no. and MY NX IX IPIOW NX NV | occupation —i.e., what is/was the name
text Ty X5 BR) 2 12 by nmprya | or title of his/her main job?
MNXAMAPWYN p1owb onmnnb e
(b
Codes/
Categories
deviating
from
1ISC0O88./
ISCO08-
COM
Interviewer | 1D MDD DATAN XD XNAD) | Please write in and describe as clearly
Instruction | N% :D'P1INAN M8™A HV1D XX V19 | as possible.
— X911 X ;DNVIX A2 XKOX — AN | Hig/her occupation is/was:
XOX — TPD XD D™V KON KOK |
(121 DTX ND TPO i o )
‘DA b. In his/her main job, what kind of
DX) TPONN 1N NWAN ORI 1NN ** a_ctivities does/di(_j he_/she do most_of the
(A IR time? Please write in and describe as
MAYn WK Wk DTnn Swnb) | dlearly as possible.
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28

0902 NpPYNn NN ,5von 5NN 120
("1

:DwN

QXN X — 17O Y — ININ 'K DX)
MTAY X TAY  NNX PN FR

P12 ,NNA1TY N> Ay Dipn DiwN)
(121 XD NUop P NIRD

¢. What does/did the firm/organisation
he/she work/worked for mainly make or
do - ie, what kind of
production/function is/was performed at
his/fher workplace?Please write in and
describe as clearly as possible.

Translatio
n Note

Note

Use of ISCO08 (ILO)
ISCO

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

| Ask if "partliv'= 1 or 2 and 'spwork'=1 or 2

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= SPISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST — Spouse, partner: main status

29

National Language

English Translation

Questionno. |Man AN (SPMainst).99-100

Which of the following best

and text NMB2 AIXNA D*XAaN D™MIXNN | describes your spouse’s/partner’s
12 Y¥ 12a8n NX AN NAVN | current situation?
201"D A
Codes/ WNRY DY) D DINMN 1AV .1 | 1. In paid work (as an employee,
Categories ('nNSwn poya T2 X | self-employed, or working for

his/her own family’s business)

NTY &oNnn 02N .2

2. Unemployed and looking for a
job

OX D2 ,UITIVD X T™NHN .3
D TIN'2NN NE/91N2 YD

3. In education (not paid® for by
employer), in school/student/pupil
even if on vacation

NMVISPNR MDA X TRYNN .4

4. Apprentice or trainee

V12D 191¥2 NN X ND1 .5

5. Permanently.sick or'disabled

NAMD19/X5NA .6

6.Retired

nmn mmay Sy XINX .7
O T 7190M

7.<Doingyhousework, looking after
the home, children or other persons

MIND M IX 'KAY M2 .8

8. In compulsory military service or
community service

NX .9

9. Other

2'winH 210N XMpNaX? .97

97. refused

NQIYN X :XMPND X2 .99

99. No answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Ask if 'partliv’=1 or 2

Construction/Recoding:

CountryVariable Codes/Construction Rules

= SPMAINST

. In paid work

. Unemployed and looking for a job

. In education

. Apprentice or trainee

. Permanently sick or disabled

. Retired

. Domestic work

o|~N|o|o|sw|Nf-

In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION — Trade union membership

30

National Language

English Translation

Question no. 1X 12N NNX OXN (Union) .32 | Are you or have you ever been a
and text IN WISPA TIA'XA Nan NN member of a trade union or similar
20MT NAX organisation?
Codes/ DD NAaN,D .1 | 1. Yes, currently
Categories
X TROY DAX 12N MMN DY9D .2 | 2. Yes, previously but not currently
XD
TAX2 Nan MM XD D2wn .3 | 3. No, never
WINPN
2'wN 270N :XMpn2 X2 .7 | 7. Refused
VT XD :XMpnD XD .8 | 8. DK
NN X :XMpN2 X2 .9 | 9. No answer
Interviewer
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= UNION

1. Yes, currently

2. Yes, previously but not currently

3. No, never

7. Refused

9. No answer

Optional:'Recoding Syntax
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il_RELIG — Country-specific religious affiliation

31

National Language

English Translation

Question no. 2ANT 0N (il_Relig) .43-44 | your religiosity is:
and text
Codes/ nTx% .0 0. No religion
Categories "IND MM .1 1. Catholic
"010DLVNND MM .2 2. Protestant
TOOITINNIX M1 .3 3. Orthodox
NONX M) 4 4. Other Christian
M .5 5. Jewish
nHon .6 6. Islamic
7. Buddhist
8. Hindu
9. Other Asian religions
NNX NT .10 10. Other religions
T .11 11. druze
2'wn 210N XpnY XD .97 | 97. refused
VT XD :xMpn2 X .98 | 98. DK

NQIYN X :XMPN2 XD .99

99. no answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Cades/Construction Rules

= nat_RELIG

997. Refused

999. No answer

Optional:-Recoding Syntax

| Recode il_relig (11=10) (else=copy) into religgrp

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



RELIGGRP- Groups of religious affiliations

National Language English Translation

Question no. We use the nat_relig question for
and text the religion group question as well,
see recode below

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules < RELIGGRP

0.No religion

. CATHOLIC

. PROTESTANT

. ORTHODOX

. OTHER CHRISTIAN

. JEWISH

. ISLAMIC

. BUDDHIST

OIN|O| OB [WIN| -

. HINDU

©

. OTHER ASIAN RELIGIONS

10. OTHER RELIGIONS

97. Refused

98. Information insufficient

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

| Recode ilarelig (11=10) (else=copy) into religgrp
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ATTEND - Attendance of religious services

33

National Language English Translation
Question no. | MA™ TN XA (Attend) .46-47 | Apart from such special occasions as
and text XY N"NT MWl annrn NN .
N2 N5 DA DVIR 5510 weddings, funerals, etc., how often
20MTI1 NMINNA | do you attend religious services?
Codes/ AN IX D2 DY9 .0 | 0. once a day or more
Categories AN IR V1A DyO 190N .1 | 1. Several times a week or, more
often
VIap2d 0y9 .2 | 2. Once a week
wnN2 p1ow-D"yo .3 | 3. 2 or 3 times a month
¥TIND NNX 1WA .4 | 4. Once a month
NP2 0'NYO 190N .5 | 5. Several times a'year
NI DY9 V1A .6 | 6. Once a year
N2 DYON NIND .7 | 7. Less frequently than once a year
DVY9 OX .8 | 8. Never
2w 210N :XMpn2 XY .97 | 97. Refused
VT X2 :xMpn XD .98 | 98. Don't know

Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable®Codes/Construction Rules

= ATTEND

. Several times a week or more often

. Once a week

. 2 or 3 times a month

. Once a month

. Several times a year

. Once a year

. Less frequently than once a year

O INOOBIWIN| -

. Never

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

| Recode (0=1)
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

34

National Language

English Translation

Question no. | *12%¥ NNAaNA (Topbot) .48-49 | In our society, there are groups
and text NINsa NM'NY MLV MSIAP | which tend to be towards the top
JNNNA MY Muun MIAp1 | and groups which tend to  be
NINSNNA N2VN AT )"A9Y | towards the bottom. Below is a
NX DpnRn N™N 120 NNNNY | scale that runs from the top to the
201 AT A8V | bottom.
Where would you put yourself on
this scale?
Codes/ NN .1 | 1. Lowest
Categories 2. | 2.
3. | 3.
4. | 4.
5. 5.
6. | 6.
7.17.
8. | 8.
94/ 9.
NNY4<107| 10. Highest
Qw2 210N (XMPN2 X2 .97 (97 Refused
VT X2 :xMpNY XD .98 | 98. Don't know
NN TN :XMPND X90.99. 99. No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and.Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TOPBOT

Lowest, Bottom

1.
2
3
4.
5.
6
7
8
9

10. Highest, Top

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

35

National Language

English Translation

Question no. XYY Dwax v (Vote_le) .50 | Some people do not vote in
and text 1IN 11D NAON NIN'NAA D*YasN | elections for one reason or another,
Nyasn NNX DXN NINX | did you vote last Knesset elections
NDADY MNMNXN MN'NAA | were held in Febuary 2009?
22009 A9 MM PNNY
Codes/ Myasn 10 .1 | 1.Yes, | did vote
Categories .
Myasn X% X2 .2 | 2. No, I did not vote
nyasvn nor S AN X9 .0 | 0. 1 was not eligible to vote in the
nanMnxn NM'"Naa .
last election
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE

0. Not eligible to vote at last election

1. Yes

2. No

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY - Country-specific party affiliation

36

National Language

English Translation

Question no. | MN*NAA (il_prty) .51-52 | [Thinking back to the last general
and text IMMPNNY  NOADY  MNINKXDN | election in [month/year].] Which
Na%on  1IPX 2013 AN | party did you vote for?
2nyasn
Codes/ >N .1 | 1. Likud
Categories 18N NINAN .2 | 2. HaMahane HaTzioni
12910 .3 | 3. Kulanu
TO% X MYXIQ TNY P .4 | 4. Yesh Atid
MN"N N"AN .5 | 5. The Jewish Home
12N DX .6 | 6. Yisrael Beiteinu
D2T/98 NTIAX) NINN M .7 | 7. United Torah Judaism
(MMnNn
D"¥ .8 | 8. Shas
ORI DY SXnn 8N .9 | 9. Meretz
TN .10 | 10. Yachad
MN) nompnn NN 44| 11. The Joint List
(>"vn ,1"92 ;"W
250 MYX12 NMYN NN .12 [(12. The Arab List
VIXD-OX
_PN'N%W.13 .| 13. Ale Yarok
NONX NA29N .95 | " 95 other party"
122 PNO IXMPN2.XD.96 | " 96 Invalid ballot "
2N 2N0NL:RMPND KD .97 | " 97 Refused”
VT X2 :XMpno XD .98 | " 98 DK"
NQIYN X :XIPND XD .99 | " 99 NA"
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
LAsK if'vote Je'= 1
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = nat PRTY

96. No party affiliation

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

37

National Language

English Translation

Question no.
and text

We use the nat_prty question for the
PARTY_LR question as well, see
recode below

Codes/
Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

1. Far left (communist, etc.)

2. Left / centre left

3. Centre / liberal

4. Right / conservative

5. Far right (fascist, etc.)

6. Other

7. No party affiliation

96. Invalid ballot

97. Refused

98. Insufficient information to code into
scheme

99. No answer

0. NAP (0, 2, 7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax

recode nat PRTY (9 11 12 =1)(2 13 =2)(3 4=3)(1 7 8=4)(5 6 10=5) (else copy)into PARTY_LR.
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nat_ ETHN1 — Country-specific: ethnic group 1

38

National Language

English Translation

Question no.
and text

NX " TAn NN T8D .103-104
ms1IaAp 2 TV INa 7YY XSINn
NMsa 1Y NIN'RNnn XSIn

NN NavNn

103-104. How would you
describe your ancestry? Please
use this card to choose up to 2
ancestries that best aply to you.

Codes/
Categories

XN .

. Israeli

Iy,

. Arab

00DYO .

. Palestinian

nbon .

. Muslim

. Jewish

TIDOUNX .

. Ashkenazi

nim .

. Mizrahi

MO0 .

. Sephardi

1
2
3
4
TN .5
6
7
8
9

1T .

Ol 0| N OO | W] N| P

. Bedouin

™mT .40

. Druze

[EEN
o

OMMX 11

-
[N

. Ethiopian

DAY 12

[EEY
N

:Iraqi

NP 43

. Moroccan

[EEN
w

/Mo 14

. Polish

[N
I

N 15

. Romanian

[EEN
a1

N .16

. Russian

[EEN
»

MXAPIX .17

. Ukrainian

[EEN
N

NX .18

. Other

[EEN
(o]

AN 200N XMPNY XD .97

(]
~

. Refused

Vv XD XMpno XD .98

©
(e8]

. DK

NAIYN X :XMPN2 XD .99

(o]
o]

. NA

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

39

Country Variable Codes/Construction Rules

= ETHN1

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ ETHNZ2 — Country-specific: ethnic group 2

40

National Language

English Translation

Question no.
and text

NX " TANn NN T8D .105-106
ms1IaAp 2 TV INa 7YY XSINn
NMsa 1Y NIN'RNnn XSIn

NN NavNn

105-106. ow would vyou
describe your ancestry? Please
use this card to choose up to 2
ancestries that best aply to you.

Codes/
Categories

XN .

. Israeli

Iy,

. Arab

00DYO .

. Palestinian

nbon .

. Muslim

. Jewish

TIOUNX .

. Ashkenazi

nim .

. Mizrahi

MO0 .

. Sephardi

1
2
3
4
TN .5
6
7
8
9

1T .

Ol 0| N OO | W] N| P

. Bedouin

™mT .40

. Druze

(=Y
o

OMMX 11

EEN
[N

. Ethiopian

DAY 12

=
N

:Iraqi

NP 43

. Moroccan

[EnN
w

/Mo 14

. Polish

'—\
a

N 15

. Romanian

[EnN
(63}

N .16

. Russian

[EnN
[ep)

MXAPIX .17

. Ukrainian

=
~

NX .18

. Other

[EnN
0]

AN 200N XMPNY XD .97

©
~

. Refused

Vv XD XMpno XD .98

©
(e8]

. DK

NAIYN X :XMPN2 XD .99

(o]
o]

. NA

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

41

Country Variable Codes/Construction Rules

=nat ETHN2

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

42

National Language

English Translation

Question no. DZaX NN (Hompop) .69-70 | Adults of 18 years and older
and text 2n%ym 18 Y22 0"Maan

Codes/

Categories NMNNS NOXE/ | Open-end question

Interviewer | prRa 5%5 7Ta  .DMMANN
Instruction nan

living in your household

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= HOMPOP

00. Not a private household

TNX DTXAL

01. One person (only respondent)

NN 'K .99

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation

Question no. Dnn nnd (Hhchildr) .73-74 | Children between [school age] -17
and text ?17-6 D'XD'2 DT | years of age

Codes/

Categories NMNNS NOXE/ | Open-end question

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ /codes-enly, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR

D72 1'% .00 | 00. No children

TNX T .01 | 01. One child

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

NN X .99 | 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language English Translation

Question no. 0NN NnD (Hhtodd) .75-76 | Children up to the age of [school
and text ?6 "2 TV D™ TH" | age - 1] years

Codes/

Categories NMNNS NOXE/ | Open-end question

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ /codes-enly, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD

Nr 522 072" 1'% .00 | 00. No toddlers

Nr 92 TNX T .01 | 01. One toddler

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

NN X .99 | 99: No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RINC — Country-specific

45

: personal income

National Language

English Translation

Questionno. | ysmna  (IL_Rinc) .107-108 | Before taxes and other deductions,
and text 101N N'PTINN YNVAON NN | what on average is your own total
.NDADN ON 1ND MTNN "19Y) | monthly income?
MX"MA_ MU MY Mmoo~
40 ©V1D2("1

Codes/ M2 .0 | 0 "No own income, not in paid work"
Categories N"w 1,250 TV .1 | 1 "1,250 nis and under"

n"¥/ 3,000-1,251 .2 | 2 "1,251-3,000 nis"

n"¥ 4,000-3,001 .3 | 3 "3,001-4,000 nis"

Nn"¥ 4,700-4,001 .4 | 4 "4,001-4,700 nis"

n"¥ 5,500-4,701 .5 | 5 "4,701-5,500 nis"

W 6,700-5,501 .6 | 6 "5,501-6,700_nis"
n"¥/ 8,200-6,701 .7 | 7 "6,701-8,200 nis"
Nn"¥ 10,000-8,201 .8 | 8 "8,201-10;000 nis"
Nn"y 16,000-10,001 .9 | 9 "10,001-16;000 nis"
Nn"Y 16,001 -n N1 .10 | 10 "more than 46,001 nis"
2w 210N :XMpn2 X2 .97, | 97 "Refused”
VT X2 :xMpn2 XD .98 | 98 "DK"
NN X :XMPN2 XD .99 | 98 "NA"

Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Name of the currency:'NIS - New Israeli Shekel

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)
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46

Country Variable Codes/Construction Rules = nat RINC

n"g/ 1,000 .1 | 1 "1,000 nis"
n"¥ 2,100 .2 | 2 2,125 nis"
n"¥ 3,500 .3 | 3 "3,500 nis"
n"y 4,350 .4 | 4 "4,350 nis"
n"¥ 5,100 .5 | 5 "5,100 nis"
Nn"¥ 6,100 .6 | 6 "6,100 nis"
n"v 7,450 .7 | 7 "7,450 nis"
n"y 9,100 .8 | 8 "9,100 nis"

Nn"¥ 13,000 .9 | 9 "13,000 nis"

n"¥ 19,000 .10 | 10 "19,000 nis"

ND1ON X ,019D .0

000000. No income

2'wn 270N :XMPN2 XD .999997

999997. Refused

VTN XD :XNPND2 XD .999998

999998. Don’t.know

NN X :XMPN2 XD .999999

999999. No.answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_INC — Country-specific: household income

National Language English Translation

Question no. | ,.ysmna (IL_Incom) .109-110 | Before taxes and other deductions, what
and text v ZTINA 10112 NDADNAN NN | 0h average is the total monthly income

7
1M> MTNN "9) nran pra D | Of your household?
mu'a_"mxX> mMu'a .noIdN on

41 ©'019_2('121 MX™M2

Codes/ Nn"w 3,000 TV .1 | 1 "3,000 nis and under"

Categories n"¥ 4,500-3,001 .2 | 2 "3,001-4,500 nis"

n"¥ 6,000-4,501 .3 | 3 "4,501-6,000 nis"

n"¥ 8,000-6,001 .4 | 4 "6,001-8,000 nis"

n"¥ 10,000-8,001 .5 | 5 "8,001-10,000 nis"

w 12,000-10,001 .6 | 6 "10,001-12,000 nis"

n"¥ 15,000-12,001 .7 | 7 "12,001-15,000 nis*

n"¥ 20,000-15,001 .8 | 8 "15,001-20,000 nis*"

OO (N0 [WIN|F-

n"¥ 28,000-20,001 .9 | 9 "20,001-28,000,nis"

n"¥ 28,001 -n N1 .10 | 10 "more than:28,001 nis"

2N 270N (XMpn2 X2 .97 | 97 "Refused"

VI X9 :XMpn2 X5 .98 | 98 "DK"

NQIYN X :XMPN2 XD .99 | 98 "NA"

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Name of the currency: NIS'-New Israeli Shekel

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)
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Country Variable Codes/Construction Rules =nat_INC

n"¥ 1,500 .1 | 1 "1,500 nis"
n"y 3,750 .2 | 2 "3,750 nis"
n"¥ 5,250 .3 | 3 "5,250 nis"
n"¥ 7,000 .4 | 4 "7,000 nis"
n"¥ 9,000 .5 | 5 "9,000 nis"
n"¥ 11,000 .6 | 6 "11,000 nis"
n"y 13,500 .7 | 7 "13,500 nis"
n"y 17,500 .8 | 8 "17,500 nis"

N"¥ 24,000 .9 | 9 "24,000 nis"

N"w 32,000 .10 | 10 "32,000 nis"

2'wNH 270N XMpnY XD 1999997 | 999997. Refused

VTN XD :XMPNY XD .999998 | 999998. Don’t know

NN X :XMPN2 XD 1999999 | 999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

49

National Language

English Translation

Questionno. | masn  1Wn (Marital) .15 | What is your current legal marital
and text 22517190 "NNDPNN | status?
Codes/ w1 .1 | 1. Married
Categories 0N 0DDOON OY V1Iap Ar a0y N .2 | 2. [Civil partnership]
D'ONYn
AM A 0DY A XY, D .3 | 3. Separated from my spouse/civil
partner (but still legally married/still
legally in a civil partnership)
WA .4 | 4. Divorced from spouse/legally
separated from my civil partner
NOX .5 | 5. Widowed/my civilpartner.died
XM XD DN ,pm .6 | 6. | have never beendmarried/never
been in a civil partnership
2w 210N :XMpn2 X2 .7 | 7. Refused
NN X :XMPN2 X2 .9 | 9. NA
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = Marital
1. Married

2. Civil partnership

3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)

4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

5. Widowed/civil partner died

6. Never married/never in a civil
partnership

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN — Father’s country of birth

50

National Language

English Translation

Question no. | =912 yAX X2 (F_Born) .83-82
and text T"ax

In which country was your father
born?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2F BORN (1SO3166-1)

004. (1SO3166-1 unit codes)

997 "Refused"

998 "Don't know"

999 "No answer"

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



M_BORN — Mother’s country of birth

51

National Language

English Translation

Question no. YAaX X2 (M_Born) .85-84
and text nX NTHn

In which country was your mother
born?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= M_BORN (1SO3166-1)

004. (1S03166-1 unit codes)

997 "Refused"

998 "Don't know"

999 "No answer"

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

52

National Language

English Translation

Question no. | AN NN TYD (Urbrural) .111 | Would you describe the place
and text 42 ©'0YD 772 NNX 12 PN NX | where you live as...
Codes/ 21TA W .1 1. A big city
Categories N91 T2 Y MND IXN 19 L2 2. The suburbs or outskirts of a big
city
NNV IX NMVP WY .3 3. Asmall city or town
MoOD M 4 4. A country village
OO MM IX NN L5 5. Afarm or home in the cauntry
NN TN XMPN2 X2 9| 9.NA

Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction/Rules

= URBRURAL

1. A big city

2. The suburbs or outskirts of a big city

3. A town or a small city

4. A country village

5. A farm or home in the country

9. No answer

Optional: Recoding.Syntax
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nat_REG — Country specific: region

53

National Language

English Translation

Question no. Region - IL_reg .28 | IL_reg - Region

and text

Codes/ NN .1 1 "North"

Categories DNT.2 2 "South"
X YN .3 3 "Tel-Aviv"
oYY 4 4 "Jerusalem"

Y N .5 | 5 "Arab sector”

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat REG

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE - Case substitution flag

54

National Language

English Translation

Question no. (subcase) .38
and text

(subcase) .38

Codes/ (N9PNN XH) "Mpnin DATANN XN

1. Case from original sample

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

0. NAP, no substitution in this survey

1. Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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rescaling.

55

WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to
adjust for unequal No [\/]
selection probabilities Yes [
Weight to adjust for No []
non-response bias
Yes [ 1> please specifyvariables'used
for calculation ©f weight
Are the final weights | No [ 1 please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?
Yes []

Note

Construction/Receding:

CountryVariable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE — Administrative mode of data-collection

56

| Note |

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
guestionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter_or.
translator — no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or
translator — visuals

20. CAPI, no visuals

M"O'0ND QY AVNN NIYS¥AXA XN .21

21. CAPI, visuals

22. CAPlgsrespondent reading
questionnairex(paper or on
monitor)

23. CARI, interpreter or translator —
no visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer,
drops off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R
and hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion,
computer-assisted
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